The witty Shum Frehannes
Aida Kidane

This man was renowned for his wits and has several stories about him. He must have lived at least 150 years ago. He was from Meretta or Tsena Degle, Akele Guzai. Here are three stories of him.

Better the devil you know
Once, Shum was walking and came upon a farmhouse. He saw several beehives and came nearer and called to the young wife of the house. I see that you have many bees; can I taste your honey?

The young wife answered "Sorry my Shum, the bees have flown away" Shum Frehannes was angered by her answer and said to himself "If the bees fly away, they do not carry their honey with them. I shall teach this woman a lesson" and came near her.

My child, you are so pretty and young. Yet you work like a slave to this poor husband of yours. You have to fetch water and wood, grind cereals, cook, clean, wash, so much work for this pretty body! I will present you to a handsome and young and rich man. He will keep you like his queen. You will have maids to carry your orders. He said goodbye and went away, telling her where he was going to...

This wife swallowed all Shum said and began to dream of a fine life. She could see maids crowding her and men admiring her. When her husband came that evening, she saw him as a worthless person. No dinner prepared and the house untended. The loving husband tried to find out what the matter was but to no avail.

At last, he called the elders of the village who could not solve the problem. Even her priest could not help. At last, the villagers thought of Shum Frehannes and called to him.

In those days, when a judge was called, he was presented with honey for his judgment. Shum Frehannes was told everything about the young wife and that nothing seemed to help. He said "Well, let me meet this woman and we will see." She was sitting and he came close to her ears and said "Some people do not keep their word" Zi mehale teleme. You are a young wife and
may not know what kind the next husband will be. So, better the devil you know than the angel you do not know, my child! And sat in his place.

The wife then realized he did not mean what he had said and feeling sorry for her foolishness, she said she will reconcile with her husband and this surprised the men. She and the Shum would not tell the secret. By this way, Shum Frehannes got the honey he was denied of earlier, and with
larger quantity.

Give us to hang. Hunuk habuna
In the very old days, if a man kills another, deliberately or by accident, the people assembled at the victim's village. The men are made to pick sticks and the one with the short stick was hung. Both villages saw to the hanging. The family of the man to be hung softened the mranna rope (rope made of fine animal skin) with oil or butter so that he will not suffer while hanging. But later, because they did not want their men killed that way, they decided to contribute with cattle, and those without cattle, with camels, like 50 camels from the killer's village. Then, when animals were getting scarce, they changed the offering to money. If a man in his prime of life was killed, it was counted how more years he could have worked and thus the villagers fined as much, bringing it to thousands. The money (Gar money) was paid to the victim's inda. A girl to marry the victim's side made the case sealed.

Once, Shum Frehannes was going from Tsena Degle land to Hazemo, through a village in Meretta, and it was getting dark. He shouted "Who will give me bed for the night?' The people said to themselves that his ox will fight with theirs, and told him they had no place. He was getting tired and came to a hut with a woman and her son. He shouted loudly "I will give you
wisdom and my ox will leave you dung" (Ane mikhri ye-hib, be-raiy dung ye-gedif). Dung was well used those days as firewood. This mother sitting outside her hut, was weeping, and buttering a rope made of animal skin- mranna. She was sad and lonely that she invited Shum in.

As custom, she washed his feet and gave him food, and gave the ox grass. He noticed her condition and after some pleading, she told him her story.

A person had been killed. The custom was that sticks were drawn at the bayto, and the unlucky one was hung as justice done. Her son had got the small stick. Since he was to be hung with her rope, she was softening the rope with butter that he may die quickly than suffer. Shum asked her where her son's father was. She said that he had died long time ago and she had returned to her father's village. Her husband was from another village, from Tameta. Shum said her son being from another village, he shall not be hung.

I will travel in the morning, and come here on the hanging day. Pretending that I know nothing of the matter, I will say "Good day` to the bayto, and you will then say, my shum, come and join us" and then I will free your son for you. 

The hanging day, Shum came near the sitting bayto. He said, good day to you, Adi dehan do? And seemed to pass by riding his mule. The woman asked him to join in, as said.

He asked what the matter was and was told the young man had got the short stick. Shum asked where the boy's father was. They told him the father was from another village, Tameta and had died long time ago. Shum said, now you'll hang from another village and his people will want
justice for his death meaning you will have to hang yet another person too!

The bayto realised their mistake and let the young son go free and dispersed. They met another day and an unfortunate man got the short stick. The woman got her son back and thanked Shum Frehannes and they parted their way.

Abzi Ala zereba
Shum Frehannes was travelling with three others, with their cattle. It became dark and they wanted to spend the night in a nearby village. One said "let us sleep in Adi Anisti (women's village)" Shum said "Better a village of men than women" One said "To village Adi Abu-r (village of oxen)" Shum said "better village of humans" The third one said, "What about
Ma-areba village?" Shum happy now, said "Now you said right. Maareba where one gets dinner and advice (Me-areba drar zi rekeba, mikhri zi rekeba) and they all went there. 
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